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ROLLE VON ÜBUNGEN UND AUFGABEN FÜR EINEN KOMMUNIKATIV 

ORIENTIERTEN DEUTSCHUNTERRICHT 

Die Wirksamkeit des Erlernens von Fremdsprachen hängt hauptsächlich von der gewählten 

Lernmethode ab. Im gegenwärtigen Entwicklungsstadium des Fremdsprachenlernens gilt der 

kommunikative Ansatz als der wichtigste, da er auf das Erlernen von Fremdsprachen durch 

Kommunikation ausgerichtet ist. Dieser Ansatz steht manchmal im Gegensatz zum traditionellen 

Fremdsprachenunterricht, bei dem der Schwerpunkt auf dem Erlernen der Sprache als System von 

Wörtern und grammatikalischen Phänomenen liegt. 

Der Forscher für Fremdsprachendidaktik, N. D. Trofaila, weist darauf hin, dass der 

kommunikative Ansatz auch Wortschatz und Grammatik nicht vernachlässigt, sondern den 

Schwerpunkt auf die Möglichkeit verlagert, diese sprachlichen Phänomene in der Kommunikation 

mit Muttersprachlern zu nutzen (Трофаїла, 2024). Die Essenz des kommunikativen Lernens besteht 

darin, dass sich die Teilnehmer des Prozesses auf die Live-Kommunikation konzentrieren. Mithilfe 

verschiedener mündlicher Aktivitäten interagieren sie ständig mit dem Lehrer und lernen, ihre 

Gedanken auszudrücken und den Gesprächspartner zu verstehen. 

Der kommunikative Ansatz nimmt im Ranking der Beliebtheit von Methoden zum Erlernen 

der deutschen Sprache den ersten Platz ein, da er auf die Praxis der Kommunikation abzielt. Diese 

Technik wird in Europa und den USA aktiv eingesetzt. Dieser Ansatz spiegelt sich in der Organisation 

konventioneller Sprachübungen, Story-Rollenspiele wieder, die als Kommunikationstechnologien im 

Unterricht eingesetzt werden. Dieser Ansatz ermöglicht den Beginn der Ausbildung kommunikativer 

und sprachlicher Fähigkeiten bei älteren Vorschulkindern in einer Fremdsprache und gewährleistet 

die Kontinuität des Fremdsprachenunterrichts im Vorschul- und Grundschulalter. Das Ziel des 

kommunikativen Ansatzes besteht darin, die Sprachbarriere zu beseitigen und die Lust des Schülers 

am Sprechen zu wecken. 

Der erste Schritt zur Beherrschung des deutschen Wortschatzes ist das Kennenlernen neuer 

Wörter, das meist mit der Semantisierung, also der Offenlegung der Bedeutung neuer Wörter, 

beginnt. Darüber hinaus werden im ersten Schritt die Kenntnisse der Schüler über das lexikalische 

System der deutschen Sprache, die Regeln ihres Gebrauchs und die Besonderheiten der Verwendung 

neuer lexikalischer Einheiten in der Sprache nachgewiesen (Смоліна, 2010: 18). 

Die zweite Stufe des deutschen Wortschatzerwerbs beinhaltet die Automatisierung der 

Aktionen der Schüler mit neuen Wörtern auf der Ebene von Wortformen, Wortkombinationen oder 
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Sätzen. Die in dieser Phase hauptsächlich verwendeten Übungen sind rezeptiv-reproduktive und 

produktive konditional-kommunikative Übungen, bei denen der Schüler eine Sprachprobe 

wahrnimmt und bestimmte Aktionen damit in mündlicher oder schriftlicher Form ausführt, 

entsprechend der vom Lehrer geschaffenen Kommunikationssituation. 

In der zweiten Phase werden die Schüler aufgefordert, folgende Übungsarten durchzuführen: 

Nachahmung einer Sprachprobe; Antworten auf die Fragen des Lehrers; Substitution in einer 

Sprachprobe; Vervollständigung der Sprachprobe; Erweiterung der Sprachprobe; unabhängige 

Verwendung des Wortes in einer Phrase oder einem Satz (Смоліна, 2010:21). 

Unter Verwendung dieser Prinzipien des kommunikativen Lernens werden wir den Prozess 

des Erlernens neuer Vokabeln der deutschen Sprache durch Schüler unter Berücksichtigung des 

kommunikativen Ansatzes betrachten. Insbesondere nach Ansicht ausländischer Methodenforscher, 

insbesondere V. Börner, umfasst der Prozess des Vokabelerwerbs immer vier Schlüsselschritte, 

nämlich: 

• Wortformwahrnehmung; 

• die Bedeutung von Wörtern verstehen; 

• Auswendiglernen von Wörtern; 

• kommunikativer Gebrauch des Wortes (Börne, 2000: 29–30]. 

Daher ist es die Fähigkeit, den neu erlernten Wortschatz sprachlich anzuwenden, der den Grad 

der Beherrschung des Stoffes im Rahmen einer kommunikativ orientierten Bildung anzeigt. 

Beispielsweise sollen Schüler im Rahmen der Schule des Themas „Menschliches Aussehen” neben 

der Arbeit mit neuem Vokabular auf der Ebene von Wörtern und Phrasen/Sätzen auch lernen, neue 

Wörter in Supraphraseneinheit (Text) zu verwenden. In der letzten (kommunikativen) Phase des 

Vokabellernens zu diesem Thema können den Schülern folgende Übungen angeboten werden: 

Übung 1 

Typ: rezeptiv-reproduktiv, bedingt-kommunikativ. 

Zweck: Die Aktionen der Schüler mit neuen Wörtern auf der Ebene der Supraphraseneinheit 

zu automatisieren. 

Empfang: Hinzufügung einer Sprachprobe. 

Anweisung:”Beschreiben Sie die Stars Kleidung. Was trägt Claudia Schiffer?”. 

“Claudia Schiffer trägt einen ________, gestreiften Pullover,  

einen schwarzen __________, einen _________ Schal,  

eine schwarze ________ und eine ___________ Sonnenbrille”. 

Übung 2 

Typ: reproduktiv, kommunikativ. 
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Zweck: Die Aktionen der Schüler mit neuen Wörtern auf der Ebene der Supraphraseneinheit 

zu automatisieren. 

Empfang: Das Spiel „Machen Sie einen Fotoroboter”. 

Anweisung:”Wollen wir jetzt Steckbrief spielen! Einer ist der Polizist, die anderen sind die 

Kinder, die den Freund verloren haben. Um einen Menschen finden zu können, muss man 

Personalbeschreibungen berichten. Also, was können wir über einer Person sagen? Wer wird Herr 

Polizist? Er geht hinaus und wir geben eine Person zum Raten auf!”. 

Daher entspricht das Erlernen einer Fremdsprache mit einem kommunikativen Ansatz dem 

Grundprinzip der Interaktivität des Lernens, da es die Organisation der pädagogisch-sprachlichen 

Interaktion von Kindern als Abfolge interaktiver Übungen in beruflich bedeutsamen Kontexten und 

Situationen gewährleistet. Derzeit gibt es eine beträchtliche Anzahl kommunikativer Methoden, die 

im Bildungsprozess eingesetzt werden können, um dessen Wirksamkeit zu steigern. 
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